
KARADENiz TEKNiK ÜNivERSiTESi REKTÖRLÜGÜ
iLE

DOGU KARADENiz BELEDiYELER BiRLiGi
ARASINDA iş BiRLiGi PROTOKOLÜ

Kapsam

MADDE 1- (1) işbu iş Birliği Protokolü ("Protokol'~; Karadeniz Teknik Üniversitesi
Rektörlüğü ile Doğu Karadeniz Belediyeler Birliği arasındaki doktora tezinin saha çalışmasına
ilişkin iş birliğini kapsamaktadır

Protokolün Konusu

MADDE 2- (ı) Bu Protokol; Karadeniz Teknik Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü
bünyesinde, Doç. Dr. Suna ERSAVAŞ KA V ANOZ'un danışmanlığında, doktora öğrencisi
Orçun KÜÇÜKYILMAZ tarafından yürütülen "Dijital çağ Yönetişimi Bağlamında Kent Bilgi
Sistemleri: Trabzon Büyükşehir Belediyesi Örneği" başlıklı doktora tezinin saha araştırmasında
tarafların iş birliğini amaçlamaktadır. Bu temel amacın gerçekleştirilmesi için taraflar, bu
protokolü oluşturan aşağıdaki maddeleri, bu Protokol'ün bütününü ve uygulanmasına yönelik
koşul/arını karşılıklı olarak kabul ve taahhüt ederler.

Taraflar

MADDE 3- (1) Karadeniz Teknik Üniversitesi Rektörlüğü 6ı080 Kanuni Yerleşkesi
Trabzon Karadeniz Teknik Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü (kısaca "Üniversite" olarak
anılacaktır) ile Yeşiltepe, Yavuz Selim Blv. No:3~9, 6ıO~0 Trabzon Merkez/Trabzon adresinde
bulunan Doğu Karadeniz Belediyeler Birliği (kısaca "DKBB" olarak anılacaktır) bu Protokol'ün
taraflarıdır. Üniversite ve DKBB ayrı ayrı "Taraf" ve birlikte ''Taraflar'' olarak anılacaktır.

DK BB Tarafından Yapılacak işler

MADDE 4- DKBB'nin, bu Protokol kapsamında vereceği hizmetlerin kapsamı ve
yükümlülükleri şunlardır:

(ı) Doktora tezinin saha araştırması kapsamında DKBB'ye üye belediyelerin
araştırmaya katılmasını j-eşvik etmek üzere gerekli yönlendirmeleri ve duyuruları yapmak,
saha araştırmasının yürütülmesini kolaylaştırmak için gerekli desteği sağlamak.

(2) Birlikte yürütülecek bilimsel faaliyetin yazılı, görsel medya ve diğer organlarda
duyurulmasına ilişkin tanıtım kampanyalarına, kongre ve sempozyumlara destek vermek veya
yürütmek. Her ne sebeple olursa olsun tanıtımlar esnasında Üniversite'ye ait fikri ve sınai
mülkiyet hakları konusu ürünler (ticari isim, unvan, logo, marka, amblem vesair ürünler)
Üniversite'nin yczılı ön izni olmaksızın kullanılamaz.

Üniversite Tarafından Yapılacak işler

MADDE 5- Üniversitenin bu Protokol kapsamında vereceği hizmetlerin kapsamı ve
yükümlülükleri şunlardır:
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(1) iş birliği süresince Protokol'e konu olan bilimsel araştırmanın yürütücülüğünü
üstlenmek.

(2) Doktora tezinin saha çalışmasınınsonuçlarını DKBB ile paylaşmak ve raporlamak.
(3) Bilimsel araştırma kapsamında kongre ve sernpozyumlar organize etmek, DKBB

bünyesinde çalıştay vb. bilgilendirici toplantılar düzenlemek.

iş Birliği Odak Yükümlülükler

MADDE 6- (1) Taraflar yukarıda belirlenen anlayış çerçevesinde aşağıdaki alanlarda
bilimsel bilgilerin, saha çaiışma bulgularının ve deneyimlerin paylaşımında bulunacaklardır.

(2) işbu Protokol kapsamında Üniversite'ye ve DKBB 'ye tanınan yükümlülükler, her iki
tarafın birbirinin temsilcisi veya vekili olarak hareket edeceği şeklinde yorumlanamaz.
Üniversite ve DKBB, onayalmadan hiçbir suret veya şekilde birbirlerinin adına hareket
edemez ve taahhütte bulunamaz

(3) DKBB, işbu protokol sebebiyle Karadeniz Teknik Üniversitesi'nden herhangi bir ücret,
hak ve alacak talep etmeyeceğini kabul, beyan ve taahhüt eder. Karadeniz Teknik
Üniversitesi, işbu protokol sebebiyle DKKB'den herhangi bir ücret, hak ve alacak talep
etmeyeceğini kabul, beyan ve taahhüt eder.

Fesih

MADDE 7- (1) Taraflardan her biri, karşı Tarafa 15 (on beş) gün önceden yazılı
bildirimde bulunmak kaydıyla herhangi bir tazminat ve/veya cezai şart ödemeksizin
Protokol'ü dilediği zaman sebep belirtmeksizin feshedebilir

Gizlilik

MADDE 8- (1) Taraflar işbu Protokol'ün ifası kapsamında birbirleri hakkında
öğrenecekleri ticari değeri olsun olmasın her türlü gizli bilgiyi gizli tutacaklarını,
saklayacaklarını, koruyacaklarını, doğrudan veya dolaylı olarak aralarındaki ilişkinin amaçları
dışında kullanmayacaklarını, diğer Taraf'ın yazılı rızası olmaksızın ve yasal bir zorunluluk
olmadıkça üçüncü kişilere açıkk::ımamayıve istihdam ettikleri yardımcı kişilerinin de bu hususa
uymalarının sağlanması için gerekli tüm önlemleri almayı, Protokol yürürlükte bulunduğu
sürece veya sona erdikten sonra birbirleri ve birbirlerinin sorumlu şahısları aleyhinde herhangi
bir beyanda bulunmayacaklarını ve gizli bilgileri ifşa etmeyeceklerini kabul ve taahhüt
etmişlerdir.

(2) Tarafların bu gizlilik yükümlülüğü; (i) işbu Protokol'de yer alan yükümlülüklerin ihlali
dışında herhangi bir yoldan genel itibarıyla kamuya malolmuş bilgiler, (ii) bu Protokol'ün
akdedilmesinden önce Taraflar'ca bilinen veya üçüncü bir şahıstan meşru YOllarla alınmış
bilgiler ve (iii) ilgili mevzuat ve yasal düzenlemeler çerçevesinde resmi kurumlar tarafından
söz konusu gizli bilginin ifşa edilmesi talep edildiği durumlar açısından geçerli değildir. ilgili
mevzuat çerçevesinde resmi kurumlar tarafından söz konusu gizli bilginin ifşa edilmesi talep
edildiği takdirde, yasalolarak aksi bir düzenlemenin bulunduğu durumlar istisna olmak üzere
derhal diğer tarafa haber verilecektir.
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Kişisel Veri

MADDE 9- (1)Taraflar, işbu Protokol'de yer alan gizlilik maddesi hükmü gereği kişisel
bilgilerin gizliliğini korumak ve bilgi temininde güvenliği sağlamak üzere, Kişisel Bilgilerin
kullanılmasında, "6698 Sayılı KişiselVerilerin Korunması Kanunu'na" ve tamamen uluslararası
alanda kabul edilen mahremiyet koruma standartlarına uymayı taahhüt etmektedirler.
Taraflar işbu Protokol gereğince paylaşılan tüm bilgileri ve gerekse yapacakları kişisel
verilerin işlenmesine ilişkin tüm eylemlerin/işlemlerin her zaman yürürlükte bulunan ilgili kanun
ve düzenlemeler ile ileride yürürlüğe girebilecek olan kişisel verilerin korunması alanındaki
her türlü mevzuata ve bunlarda yapılacak değişikliklere uygun olacağını kabul, beyan ve
taahhüt ederler

(2) Taraflar, kişiselverilere gerek kendi personeli gerek yardımcı şahısları tarafından ve
gerekse üçüncü taraflarca yetkisiz erişilmesini ve KişiselVerilerin işlenmesini,aktarımı, amacı
dışında kullanılmasını engelleyecek şekilde hukuki, teknik ve çevreselolarak tüm gerekli
önlemleri almakla yükümlü olduklarını, bu kapsamda alınacak önlemlerin her halükarda
yürürlükteki mevzuat veya benzer alanlarda faaliyet gösteren basiretli bir tacir tarafından
nezdinde saklanan KişiselVerilerin güvenliği için alınan önlemlerden daha az olmayacağını,
KVKK m.12 f.2 gereğince kişisel verilerin güvenliğinin sağlanması konusunda sorumlu
olduklarını kabul, beyan ve taahhüt ederler.

(3) Taraflar, tüm kişiselverileri işbu Protokol süresince ve Protokol'ün sona ermesinden
itibaren süresiz olarak gizli tutmayı; işlenen kişisel verileri sadece işbu Protokol'ün ifası
amacıyla kullanmayı, başka amaçlarla kullanmamayı ve ilgili mevzuatta öngörülen haller
dışında kişisel verileri bu Protokol gereği paylaşııan tüm bilgileri, Önceden yazılı şekilde karşı
Tarafın onayını almadan hiçbir şekilde 3. kişilere ifşa etmemeyi ya da aktarmamayı,
çoğaltmamayı ve kopyalamamayı kabul, beyan ve taahhüt ederler.

Mücbir Sebep

MADDE 10- (1) Taraflar'dan hiçbiri diğerine karşı, kendi kontrolünde olmayan; tabii
afetler, yangın, patlamalar, iç savaşlar, savaşlar, ayaklanmalar, halk hareketleri, seferberlik
ilanı, grev, lokavt ve salgın hastalıklar ve Taraflar'dan herhangi birinin yetersizliğinden
kaynaklanmamok kaydıyla herhangi bir resmi makamın yasama ve idari işlemleri gibi
sebeplerden (birlikte "Mücbir Sebep" olarak anılacaktır) kaynaklanan ve doğrudan akdi
yükümlülüklerini yerine getirmesini imkansız hale getiren ve/veya Taraflar'ın bu Sözleşme
kapsamındaki faaliyetleı'ini engelleyen söz konusu sebeplerin devamı süresince, bu Sözleşme
çerçevesindeki YÜkümlülükleriniifa edememekten veya ifada gecikmeden dolayı sorumlu
değildir. Mücbir Sebep'e maruz kalan Taraf derhal diğer Tarafa bu durumu, etkilerini ve
tahmini süresini yazılı olarak bildirecek ve bir an Önce Mücbir Sebep'in olumsuz etkilerini
bertaraf etmek, edimlerini eskisigibi ifa etmek ve taahhütlerine uymak için öngörülen işlemleri
yerine getirecektir Mücbir sebep halinin 30 (otuz) günden fazla sürmesi halinde Taraflar'ın
anlaşarak Sözleşme'yi feshetme hakkı haizdir. Böyle bir durumda Taraflar, birbirlerinden
gider, tazminat veya diğer bir ad altında herhangi bir bedel talep etmeyeceklerdir.



Devir Yasağı

MADDE 11- (1) Taraflardan hiçbiri, diğer tarafın yazılı muvafakati olmaksızın bu
Protokol'ü ve işbu Protokol'deki yükümlülüklerini, hak ve alacaklarını kısmen veya tamamen
gerçek veya tüzel üçüncü bir şahsa devir ve temlik edemez.

Uyuşmazlıkiarın Çözümü

MADDE 12- (1)Protokol'ün uygulanmasından kaynaklanan ve karşılıklımüzakereler yolu
ile halledilemeyen ihtilafların çÖzümünde istanbul Mahkemeleri-icra Daireleri yetkili olacaktır.

Yürürlük ve Geçerlilik

MADDE 13- (1) işbu Protokol taraflarca onaylandıkton sonra her iki tarafın yetkililerinin
imzaladığı tarihterı itibaren yürürlüğe girecek ve 2023-202Lı akademik yılı boyunca geçerli
olmakla birlikte süresi sonunda kendiliğinden sona erecektir. Sürenin sonunda Taraflar karşılıklı
mutabakata vararak yazılı şekilde işbu Protokol'ü uzatabileceklerdir. Protokol süresince,
Taraflar'dan biri diğer tarafa 15 gün önceden yazılı ihbarda bulunmak kaydıyla Protokol'ü
her zaman tek taraflı olarak tazminatsız sona erdirebilecektir.

(3) Eğitim destek ve/veya bilimsel faaliyetin yürütebilmesi için üçüncü bir kurum ile iş
birliği yapılması gerektiği durumda üçüncü kuruluşların iş birliğine dôhil edilmesi işbu
Protokol'ün taraflarının karşılıklıve yazılı onayı ile mümkün olabilir.

(Lı) Kurumların adres değişikliği hallerinde Protokol hükümleri etkilenmez ancak adres
değişikliği yapan taraf yeni adresini 7 iş günü içerisinde diğer tarafa yazılı olarak bildirecektir.

(5) işbu Protokol Tarafların karşılıklıonayı ile yazılı şekilde olmak kaydıyla değiştirilebilir.
Sona erdirilebilir. Taraflar, işbu protokolde yer olon tüm kayıt ve şartları gözden geçirerek
_j_j_ tarihinde işbu Protokol'ü imzalamışlardır. işbu Protokole ilişkin ayrıntılar, gerekli
görüldüğü takdirde, ek protokoller yoluyla taraflarca belirlenecektir.

Karadeniz Teknik Üniversitesi Rektörlüğü
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Rektör


